
Instructions
Instrucciones
Rechargeable Mini Chopper |
Mini picadora recargable 
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Tiempo de KB (tiempo de ejecución por uso): 30 segundos.

Indicadores de potencia

ESTADO INDICADORES

Cargando Luz roja encendida

Completamente cargado Luz azul encendida

mecanismo inductivo 
activado

La luz azul parpadea 5 veces  

mecanismo inductivo 
inactivado

La luz roja y la luz azul 
parpadearán 10 veces de 

manera alterna  

En funcionamiento
Luz azul encendida durante 

30 segundos

Baja carga de la batería La luz roja parpadea 5 veces 

CUIDADO Y MANTENIMIENTO
1.	 Limpie el cuerpo principal, la unidad de cuchillas y el vaso 	
	 después del uso.
2. 	 Cuando enjuague el fondo del cuerpo principal con agua 	
	 corriente, sujete el cuerpo principal en posición inclinada, 	
	 de manera que el agua no caiga directamente sobre este. 	
	 La parte superior del cuerpo principal no se puede sumergir 	
	 en agua ni enjuagar con agua corriente. Puede limpiarlo con 	
	 un paño suave.
3. 	 Cuando limpie el producto, coloque una cantidad adecuada 	
	 de detergente en agua y límpielo con un paño suave. Es 	
	 mejor usar agua tibia. 
4. 	 Las cuchillas están muy afiladas y no deben entrar en 	
	 contacto con los dedos. Tenga cuidado de no cortarse con 	
	 las cuchillas cuando las limpie.
5. 	 No use agentes abrasivos o corrosivos para la limpieza. 
6. 	 Se prohíbe estrictamente la desinfección de cualquier 	
	 componente de este producto a alta temperatura.
7. 	 Después de la limpieza, seque cada componente antes 	
	 de instalarlo en el producto para su almacenamiento. NO 	
	 toque las cuchillas directamente con los dedos. 
8. 	 Si el producto no se utiliza durante un periodo prolongado, 	
	 cárguelo cada 3 meses para proteger la batería. 
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema
Luz

indicadora
Causa 

Principal
Solución

El cuerpo 
principal 

está
instalado 

en el vaso. 
El

producto 
no se enci-

ende

El indica-
dor rojo 

y el
indicador

 azul 
parpadean 
de manera 

alterna 

El cuerpo 
principal no 

está 
correcta-

mente 
instalado en 

el vaso

Instale el 
cuerpo 

principal 
correctamente 

en el vaso.

El 
indicador 
rojo está 

encendido 

la luz roja 
parpadea 5 
veces por 

batería 
agotada

Cargue el 
producto

El 
indicador 
azul está 

encendido 

El motor está 
dañado o 
atascado

Gire el eje del 
motor. Si aún 
no funciona, 

lleve el produc-
to a un taller de 

reparación   

No se 
puede 

cargar el 
producto 

Ninguna 
luz está 

encendida

El cable USB 
está flojo o 
defectuoso  

Conecte el 
cable USB 
adecuada-

mente o 
cámbielo por 

uno nuevo. 

El motor 
despide un 

mal olor 
durante los 

primeros 
usos 

Esto es 
normal en 

los motores 
nuevos

Si el mal olor 
continúa 

después de 
mucho usos, 

lleve el produc-
to a un taller de 

reparación  

Las
cuchillas 

están
atascadas

Atascadas 
por los 

alimentos

Retire el 
cuerpo 

principal del 
vaso. Retire 

los alimentos 
y córtelos en 
trozos más 
pequeños o 

retire el exceso 
de alimentos

ELIMINACIÓN
Eliminación adecuada de este producto.

	 Esta etiqueta indica que, en la Unión Europea, los 
dispositivos electrónicos no pueden desecharse con la 
basura doméstica.

Use los sistemas de recolección o retorno de su municipio o 
póngase en contacto con el vendedor al que ha comprado el 
producto.

INFORMACIÓN Y SERVICIO
Si tiene alguna pregunta o duda acerca de su producto, visite 
nuestro sitio web: 

En línea con nuestra política de continuo desarrollo del producto, 
nos reservamos el derecho a cambiar el producto, el embalaje y 
las especificaciones de la documentación sin previo aviso.

SÓLO PARA USO DOMÉSTICO
FOR HOUSEHOLD USE ONLY |

WKMC6008
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Calabaza 15*15mm 80g

Papa 15*15mm 80g

Nuez 15*15mm 65g

Chile fresco 15*15mm 65g

Carne magra 10*10mm 80g

Ajo un diente 80g

3.	 Coloque la cubierta sobre el vaso y coloque el cuerpo 
principal sobre el vaso. Asegúrese de que los imanes 
del vaso se asienten dentro de las ranuras del cuerpo 
principal. Cuando eso ocurre, se activa el mecanismo 
inductivo. El indicador azul parpadea 5 veces. Luego puede 
presionar el interruptor para encender el producto. Cuando 
hay demasiado alimento en el vaso, la unidad de cuchillas 
puede atascarse. Retire el exceso de alimentos. Instale 
el cuerpo principal sobre el vaso y vuelva a presionar el 
interruptor para procesar los alimentos.

4.	 Mantenga presionado el interruptor, las cuchillas girarán a 
alta velocidad para triturar el alimento. El producto deja de 
funcionar automáticamente después de 30 segundos. Su 
alimento está listo. 

	 Si desea que su alimento quede más fino o más pequeño, 
vuelva a presionar el interruptor de manera sostenida 
hasta que quede complacido con la trituración del 
alimento.

Nota: el producto no funcionará continuamente durante más 
de 30 segundos. Si necesita que el producto vuelva a 
funcionar, espere 2 minutos.
Después que termine de procesar el alimento, retire el cuerpo 
principal. Retire con cuidado la unidad de cuchillas. Retire el 
alimento. Lave rápidamente el fondo de la unidad principal con 
agua corriente. NO sumerja el cuerpo principal en agua.
Nota:

Motor is 
smelly 
during 

the first 
usages 

Normal 
case for 

new 
motors

If it’s still 
smelly

after many 
usages, 

take 
product 

to a repair 
shop for 
repairing  

Stuck 
blades

Food 
wounded 

or jammed 
by food

Take main 
body out 

of jug. Take 
out food 

and cut it 
into smaller 

pieces or 
take out 

excessive 
amount of 

food. 

DISPOSAL
Proper disposal of this product.

	 This label indicates that, in the EU, electronic devices 
cannot be disposed of with regular household waste.

Please use the return or collections systems of your 
municipality or contact the seller where you purchased this 
product.

INFORMATION AND SERVICE
If you have question or concerns about your product, please 
visit our website:

In line with our policy of continuous product development, 
we reserve the right to change product, packaging and 
documentation specifications without notice. 

Lean Meat 10*10mm 80g

Garlic one clove 80g

3.	 Put jug cover on the jug, and main body on the jug. Make 
sure the magnets on the blending jug sit inside the slots 
on the main body. In this case, the inductive mechanism is 
activated. The blue indicator flashes 5 times. Then you can 
push the switch to turn on the product.

	 When there’s too much food in the jug, the blade unit may 
be jammed. Take out excessive amount of food. Install 
main body on jug and push the switch again to get your 
food processed. 

4.	 Keep the switch pushed and the blades turn at a high 
speed to crush the food. The product stops working 
automatically in a period of 30 seconds. Your food is 
done. If you would like your food to be finer/smaller, keep 
the switch pushed again until you’re happy with the food 
being crushed.

Note: product won’t work continuously for more than 30 
seconds. If you need the product to work again, wait for 2 
minutes.
After the food is done, take away the main body. Take out the 
blade unit carefully. Take out the food. Quickly flush the 
bottom of the main unit under running water. DO NOT dip the 
main body in water.
Note: KB time (running time per use): 30 seconds.
 
Power Indicators

STATUS INDICATORS

Charging Red light ON

Fully charged Blue light ON

Inductive mechanism 
activated

Blue light flashes 5 times 

inductive mechanism 
inactivated

Red light & blue light flashes 
10 times 

alternatively  

Working Blue light ON for 30 seconds

Low battery Red light flashes 5 times  

CARE AND MAINTENANCE
1.	 Clean main body, blade units and the jug right after use
2.	 When rinsing the bottom of the main body under running 

water, hold the main body in an angle that water does not 
run directly into the main body. The top of the main body 
cannot be dip in water or rinse under running water. You 
can clean it with wet soft cloth.

3.	 When cleaning  the  product, put an appropriate amount of 
detergent in water 

 	 and clean it with soft cloth. It is better to use warm water. 
4. 	 The blades are very sharp and must not be contacted by 

naked fingers. Be careful and not get injured by the blades 
when you clean them.

5. 	 Do not use abrasive or corrosive cleaning agents for 
cleaning. 

6. 	 Disinfection of any parts of this product, at high 
temperature, is strictly prohibited 

7. 	 After cleaning, dry out every part of the product before 
re assemble the product for storage. DO NOT touch the 
blades with naked fingers. 

8. 	 If the product is left unused for a long time, charge it every 
3 months in order to protect the battery.

TROUBLESHOOTING

Issue
Light

Indicator
Root Cause Correction

Main body 
has been 

assembled 
on jug. 

Product 
cannot be 
switched 

on

Red & blue 
indicator 
flashes 

alternatively.

Main body 
is not 

properly 
assembled 
in place on 

jug

Assemble 
main body 
properly in 

place on 
jug

Red indicator 
is ON

Red light 
flashes 5 
times for 

dead 
battery.

Charge 
product

Blue 
indicator 

is ON

Motor 
damaged 
or stuck

Twist 
motor 
shaft. 

If it still 
does not 

work, take 
product 

to a repair 
shop for 
repairing   

Product 
cannot be 
charged

No light is ON
USB cable 
is loose or 

faulty 

Connect 
USB cable 
reliably or 
replace it 

with a new 
one. 

1 2 3 4 5 6 7 8

English

INTENDED USE 
Use the device only for the purpose intended. Any other use 
may result in damage to the device or injuries.

IMPORTANT SAFEGUARDS
General
1.	 Fully charge the product before you use it first time.
2.	 Make sure the blade unit is installed in place properly and 

runs smoothly, before any food is put in the jug.
3.	 The blades are very sharp. Do not touch them with naked 

fingers during installation, cleaning, etc.
	 Hold the plastic pillar of the blade unit when you are doing 

so.
4.	 Do not scratch the product with anything sharp.
5.	 It is strictly prohibited to overload the product.
6.	 Do not heat up the product in a microwave oven or freeze it 

in a refrigerator, otherwise the product will break. 
7.	 Do not use the product to crush hard food such as coffee 

beans, beans, rice, ice cubes or frozen food.
8.	 When the product is working, it’s strictly prohibited to 

touch detachable parts such as blades, motors, etc, in 
order to avoid injury or damage to the product.

	 It’s designed that the product won’t work continuously for 
more than 30 seconds. If you need the product to work 
again, wait for 2 minutes. If the product has continuously 
worked for 3 times, with an interval of 2 seconds between 
each time, wait for 30 minutes before you make it work for 
the 4th time. This is to protect the product and make sure 
it lasts long time. 

9.	 Do not use steel wool, abrasive cleaners or aggressive 
liquids (such as gasoline or acetone) to clean the product. 
The bottom of the main body can be quickly rinsed with 
clean water. DO NOT dip the main body in water. 

10. 	 Please do not leave any part of this product being washed 
in the dishwasher .

11.	 This product should be stored in a place that is not easily 
accessed by children. Do not let people (including children) 

who are physically impaired, feel or mentally impaired, 
or lack of relevant experience and knowledge use or play 
with this product. 

12.	 This product is only suitable for personal or household 
use, not for commercial use 

BEFORE FIRST USE
1. 	 Carefully take the device and its accessories out of the 

packaging. Retain the packaging in case you would like to 
store the device away or transport it at a later date. If you 
choose to dispose of the packaging, then please do so 
according to the applicable legal regulations.

2. 	 Check the packaging contents for completeness and 
damages. Should the contents in the packaging not be 
complete or be damaged, do not use the device. Return it 
to your retail outlet immediately.

USING THE RECHARGEABLE MINI CHOPPER

1.	 Before you use this product the first time, fully charge it. When it’s fully 
charged, blue power indicator is on. Then clean the blades and the jug.

2.	 Install the blade unit on the shaft at the bottom of the jug. 
Put food in the jug. Make sure the amount of food does not 
exceed MAX level indicated on the jug.

WARNING: THE END USER SHOULD PUT THE BLADE INTO THE JUG 
FIRST, AND THEN INSERT THE FOOD, OTHERWISE IT WILL BE 
DIFFICULT TO PUT THE BLADE INTO PLACE.

Please see below guidelines for the appropriate size of each 
piece and max total weight of some common foods for safe 
operation. This is just a rough guideline only, and weights are 
estimates only. Do not add too much or too little food. Do 
not add ingredients beyond the MAX line.

Ingredient
Size of each 

piece
Max Weight (esti-

mate only)

Tomato 15*15mm 80g

Carrot 15*15mm 80g

Ginger 15*15mm 80g

Pumpkin 15*15mm 80g

Potato 15*15mm 80g

Walnut 15*15mm 65g

Fresh Chili 15*15mm 65g

Español

USO PREVISTO
Utilice el aparato solo para el propósito previsto. Cualquier otro 
uso puede dañar el artefacto o causar lesiones.

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES
General
1.	 Cargue la unidad completamente antes de usarla por 

primera vez.
2.	 Asegúrese de que la unidad de cuchillas esté instalada 

adecuadamente y que funcione de manera fluida antes de 
colocar cualquier alimento en el vaso.

3. 	 Las cuchillas están muy afiladas. No las toque con los dedos 
durante la instalación, limpieza, etc. Sujete la columna 
plástica de la unidad de cuchillas cuando lo haga.

4.	 No raye el producto con objetos puntiagudos.
5.	 Se prohíbe estrictamente sobrecargar el producto.
6.	 No caliente el producto en un microondas ni lo congele en un 

refrigerador, ya que ello dañará el producto. 
7.	 No use el producto para triturar alimentos duros tales como 

granos de café, frijoles, arroz, cubos de hielo o alimentos 
congelados.

8.	 Mientras el producto funciona, se prohíbe estrictamente 
tocar las piezas desmontables tales como cuchillas, 
motores, etc., para evitar lesiones o daños al producto.

	 El producto está diseñado para no funcionar de manera 
continua durante más de 30 segundos. Si necesita 
que el producto vuelva a funcionar, espere 2 minutos. 
Si el producto funciona 3 veces de manera continua, 
con un intervalo de 2 segundos entre los periodos de 
funcionamiento, espere 30 minutos antes de ponerlo en 
funcionamiento por 4a vez. Esto le permitirá proteger el 
producto y prolongar su vida útil. 

9.	 No use lana de acero, limpiadores abrasivos o líquidos 
abrasivos (como gasolina o acetona) para limpiar el 
producto. El fondo del cuerpo principal se puede enjuagar 
rápidamente con agua limpia. NO sumerja el cuerpo principal 
en agua. 

10.	  No lave ningún componente de este producto en el 

lavaplatos automático.
11. 	 Este producto se debe almacenar en un lugar al que los 

niños no puedan acceder fácilmente. No deje que personas 
con impedimentos físicos o mentales, o que no tienen la 
experiencia pertinente (incluidos los niños) usen o jueguen 
con este producto. 

12. 	 Este producto es adecuado únicamente para uso doméstico 
o personal y no es adecuado para uso comercial.  

ANTES DEL PRIMER USO
1.	 Retire cuidadosamente el artefacto y sus accesorios del 

empaque. Conserve el empaque en caso de que desee usarlo 
para guardar el artefacto o transportarlo posteriormente. Si 
decide desechar el empaque, hágalo de conformidad con las 
regulaciones legales pertinentes.

2.	 Revise el contenido del empaque para asegurarse de que 
el producto está completo y no presenta daños. No use el 
artefacto si el contenido del empaque no está completo o presenta 
daños. Devuélvalo de inmediato a la tienda donde lo compró.

COMO CARGAR EL PRODUCTO

1.	 Cargue el producto completamente antes de utilizarlo 
por primera vez.  Cuando este totalmente cargado la luz 
cambia a color azul.

2.	 Instale la unidad de cuchillas en el eje situado en el fondo 
del vaso. Coloque los alimentos en el vaso. Asegúrese 
de que la cantidad de alimentos no sobrepase el nivel 
máximo (MAX) que se indica en el vaso.

ADVERTENCIA: EL USUARIO FINAL DEBE PONER LA CUCHILLA 
PRIMERO EN LA JARRA Y LUEGO INSERTAR LA COMIDA, DE LO 
CONTRARIO SERÁ DIFÍCIL COLOCAR LA CUCHILLA EN SU LUGAR.

Consulte las pautas a continuación para conocer el tamaño 
apropiado de cada pieza y peso total máximo de algunos 
alimentos comunes para una seguridad operación. Esta es 
solo una guía aproximada, y los pesos son estimaciones 
solamente. No agregue demasiado o muy poco alimento. 
Hacer no agregue ingredientes más allá de la línea MAX.

Ingrediente
Tamaño de cada 

pieza
Peso máximo (solo 

estimación)

Tomate 15*15mm 80g

Zanahoria 15*15mm 80g

Jengibre 15*15mm 80g

1.  Switch
2. USB Charging port
3. Main Body
4. Blade Unit
5. Jug

Accessory
Micro USB cable x 1

1

2

3

4

5

Charging

Install 
blades

Install main body on jug

Take out 
blade unit

Take out food Quickly clean bottom of 
main body

Put food 
in jug

Push the switch

Cleaning
1.  Interruptor
2. Puerto de carga USB
3. Estructura
4. Cuchillas de acero
    inoxidable
5. Jarra de vidrio

Accesorios:
1 X Cable micro USB

1

2

3

4

5 Cargando Limpieza

Instale las 
cuchillas

Coloque los 
alimentos en 
el vaso

Instale el cuerpo principal Presione el boton de encendido

Retire la unidad 
de cuchillas

Retire el alimento Limpie rápidamente el 
fondo del
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